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Pozdravy a seznámení 
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Název školy Gymnázium Kladno 

Autor Mgr. Milada Pochmanová 

Anotace Výukový materiál je zaměřený na osvojení a procvičení 
základních frází z oblasti pozdravů a seznámení v českém 
přepisu. Tento materiál doporučujeme použít v počátečním 
předazbukovém období, usnadní žákům opakování frází 
z běžné hodiny (získaných pouze poslechem). 

Předmět Ruský jazyk 

Tematická oblast Slovní zásoba – začátečníci, předazbukové období 

Téma Pozdravy, seznámení 

Očekávané výstupy Procvičení základní slovní zásoby 

Klíčová slova Ruský jazyk, předazbukové období, pozdrav a seznámení 

Druh učebního materiálu Pracovní list 

Ročník Ruština – začátečníci 

Cílová skupina Osmileté i čtyřleté studium 

Ověřeno 17. 12. 2013, O1 

Pokud není uvedeno jinak, uvedený materiál je z vlastních zdrojů autora 
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Ruský jazyk – pozdravy a základní slovní zásoba, jednoduchý přepis do češtiny  

Vzhledem k tomu, že ještě neumíte azbuku, ale musíte si zapamatovat základní slovní obraty, budeme 

si slovíčka zapisovat zvláštním způsobem, podle níže uvedených pravidel (s odborným přepisem do 

češtiny se seznámíte později): 

1. Malé písmenko vyslovujeme jen částečně, jako by nebylo celé 

2. Dlouhá samohláska není jen dlouhá, ale spíše výraznější (to si nacvičujeme na hodině) 

3. Když zůstane nad písmenkem háček i čárka, čtem měkce a dlouze“ 

 

dobrý den                                                    zdrástvujtě, dóbryj děň 

dobré ráno                                                  dóbraje útra 

ahoj                                                              privjét, při loučení paká 

na shledanou                                              dasvidáňja 

dobrý večer                                                dóbryj vjéčer 

dobrou noc                                                 spakójnoj nóči 

všechno nejlepší                                        vsjivó charóševa 

jak se jmenuješ                                          kak tibjá zavút 

jmenuji se…                                                miňá zavút…    majó ímja… 

Jak se jmenuješ křestním jménem?       Kák tvajó ímja? 

Jaké je tvé příjmení?                                 Kák tvajá famílija? 

Mé příjmení je…                                        Majá famílija… 

Kolik je ti let?                                             Skóľka tibjé ľet? 

Kde bydlíš?                                                 Gdě´  ty živjoš? 

Bydlím ve městě/ na vesnici…                Ja živú v górodě/ v dirévně 


